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Velada Santa Lucía 2010

Proyecto comunitario · organizado por Clemencia Labin 
Maracaibo · Venezuela · Ave. 2D · Boulevard
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In der Straße der Kunst

In den meisten Häusern der Avenida 2D gibt es keine Korridore – durch die Ein-

gangstüren gelangt man direkt in die Wohnzimmer. So unmittelbar wie sich diese 

dem Besucher öffnen, findet dort während der Velada Santa Lucía die Kunst Ein-

gang. Auch wenn Akteure und Exponate 

jedes Jahr andere sind, werden sie von 

den Bewohnern wie Vertraute aufgenom-

men, denen man ohne Zögern einen Platz 

anbietet. Bei Señora Ferrer Miquelena ist 

noch ein Wandbild aus dem vergangenen 

Jahr zu besichtigen. Die Collage habe ihr 

so gut gefallen, dass sie den Künstler ge-

beten habe, sie ihr zu überlassen, sagt 

die Señora. Diesmal zeigt die Künstlerin Lucía Madriz aus Costa Rica Arbeiten von 

sieben Landsleuten in dem bunt gefliesten Salon mit Blick auf die Straße. Schräg 

gegenüber wirbt ein Schild überm Eingang für Unterricht in Englisch. Auch das ist 

Festivalgeschichte: 2008 wurde der einzige noch bewohnbare Raum im Haus des 

ehemaligen Englischlehrers Enrique Urdaneta Servigna während einer Perfor-

mance zum Klassenzimmer umfunktio-

niert. Jetzt freut er sich, neue Leute ken-

nenzulernen und dabei auch wieder einmal 

Englisch zu sprechen, sagt der 73-Jährige, 

der noch nie im Leben ein Museum besucht 

hat – und er begrüßt den Hamburger Künst-

ler Rolf Bergmeier herzlich als seinen Gast. 

Die Velada hat in der Avenida, die mit 

ihren leuchtend bunten Fassaden selbst 

wie ein Kunstwerk wirkt, Spuren hinterlassen und Zeichen gesetzt. Das bemerkt 

auch, wer das erste Mal dabei ist. Mit großzügiger Gelassenheit gestatten die Be-

wohner, dass die insgesamt über 120 Künstler ihre Projekte und Installationen auf 

Küchen, Patios und Fassaden ausdehnen, Mobiliar aufs Dach verfrachten oder  
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In the Street of Art
Mechthild Bausch

Most of the houses lining the Avenida 2D have no corridors – you enter the living 

room directly through the main door from the street. With the same openness as 

visitors are invited inside, art is also made welcome in people’s homes here during 

the Velada Santa Lucía. For even if the protagonists and their exhibits change from 

year to year, they continue to be received by residents like the old friends one would 

always offer hospitality without hesitation. At Señora Ferrer Miquelena’s you’ll still 

find a painting on display from the year before. She was so taken by the collage that 

she asked the artist to leave it there, the Señora explains. This year, the Costa Rican 

artist Lucía Madriz is presenting the work of seven artists from her country in the 

colourfully tiled salon that looks out onto the street. Diagonally opposite, a sign 

above the door advertises English lessons. That too has now become festival le-

gend: in 2008, the only remaining habitable room in the house of the former English 

teacher, Enrique Urdaneta Servigna, was transformed into a classroom as part of a 

performance. Now he enjoys meeting new people and getting an opportunity to 

speak English again, says the 73-year-old, who has never once visited a museum in 

his entire life – and warmly welcomes the Hamburg artist Rolf Bergmeier as his 

guest.

In the Avenida, which with its brightly colourful façades itself resembles a work 

of art, the Velada has left its mark as well as sending a signal – something not even 
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rissige Wände in imaginäre Landkarten verwandeln. In den Tagen des Aufbaus äh-

nelt die Avenida 2D einer Ameisenstraße, über die Koffer voller Kunst, Werkzeuge 

und Leitern getragen werden. Außerdem sind Arbeiter unterwegs, die die Betonkü-

bel am Straßenrand neu bepflanzen und die Bordsteine streichen, Obsthändler und 

Eisverkäufer, die das gefrorene Wasser aus ihren Karren in Plastikbecher füllen 

und mit buntem Sirup färben. Und Clemencia Labin, die mit ihrer großen schwarzen 

Kladde unter dem Arm von Haus zu Haus eilt. Bei alldem kann man förmlich zu-

schauen, wie die Intervalle länger werden, in denen die vergitterten Türen offen 

stehen. Das fällt auf in der 2-Millionen-Metropole, in der die Eingänge aus Angst vor 

der hohen Kriminalität verschlossen, und, in den wohlhabenden Vierteln, rund um 

die Uhr bewacht sind.

Drinnen in den Häusern der „Straße der Kunst“ nehmen die Präsentationen von 

insgesamt 400 persönlich oder durch Kuratoren vertretenen Velada-Teilnehmern 

Gestalt an. Dabei entsteht eine spannende Balance zwischen den privaten Interi-

eurs mitsamt Hochzeitsfotos, Kinderspielzeug oder abgewetzten Ohrensesseln und 

den zur Schau gestellten Fotoserien, Objekten, Bildern und Videoinstallationen. 

Man hat den Eindruck, die Räume erhielten eine zusätzliche Ebene – und damit eine 

neue Dimension. Die Sphären des Alltags und der Kunst durchdringen einander auf 

einzigartige Weise. Aber das passiert nicht im Stillen, Verborgenen, sondern entwi-

ckelt überwältigende Dynamik und Anziehungskraft.

Denn bei der Velada Santa Lucía begegnen sich nicht nur zeitgenössische Künst-

ler aus Südamerika und Europa, sondern auch Menschen aus allen sozialen Schich-
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visitors here for the first time fail to notice. In a generous, easy-going spirit, resi-

dents allow the 120 or more artists to spread out their projects and installations in 

the kitchens, on patios and façades, to bundle furniture up onto the roof or trans-

form cracked walls into imaginary maps. In the days running up to the opening, the 

Avenida 2D resembles a column of ants transporting cases filled with art, tools and 

ladders. In addition, workers are busy replanting the concrete tubs by the road and 

painting the kerbs, while fruit sellers and ice cream vendors are filling plastic bea-

kers with iced water from their carts, which they colour with different syrups. Then 

there is Clemencia Labin, scooting from house to house with her large black note-

book under her arm. As all this goes on, one can actually observe how the periods 

of time the grill doors stay open gradually lengthen. This is particularly striking in a 

metropolis of two million inhabitants where, for fear of criminality, entrances are 

otherwise always securely locked and, in the more affluent districts, kept guarded 

day and night. 

Inside the houses on the “Street of Art” the exhibits of the Velada’s altogether 

400 participants – present in person or represented by curators – gradually assume 

shape. As this evolves, we become witness to a fascinating interplay between the 

private interiors with all their wedding photographs, children’s toys or scuffed arm-

chairs and the photographic series, objects, pictures or video installations going on 

display. One has the impression that these spaces are gaining an additional level –¬ 

and thereby a new dimension. The spheres of everyday life and art become inter-

fused in a unique manner. But far from happening on the quiet or out of sight, this 

fusion develops in an open display of overwhelming dynamism and magnetism.

The Velada Santa Lucía is a meeting-place not only for contemporary artists 

from South America and Europe, but also for people of all social backgrounds, pro-
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ten, Berufen und Altersgruppen. Tausende drängen sich zwei Abende lang in der 

brodelnden Straße und strömen mit ihren Familien durch die Häuser, betrachten 

die Kunst, stellen Fragen oder fotografieren einander vor den Exponaten, als wären 

es Sehenswürdigkeiten. Man hört Spanisch. Englisch und Deutsch, aber die univer-

selle Sprache, die für einige Stunden alle hier verbindet, ist die der Kunst. „Dieses 

Moment, dass die Menschen sich begeistern und überraschen lassen, das ist in den 

Museen leider oft verloren gegangen“, sagt Lucía Madriz. „Es ist großartig zu erle-

ben, dass unsere Arbeit so viel wert ist.“ „Hier ist es besser als auf der documenta“, 

urteilt der Hamburger Künstler und Kurator Oliver Ross, der zwei Abende in einem 

Haus am Ende der Straße bei tropischen Raumtemperaturen seine Auswahl zeigt.

„Hier bin ich jemand“, antwortet die Anwaltstochter Clemencia Labin im Radio-

interview auf die Frage, warum sie die Velada Santa Lucía vor zehn Jahren in Mara-

caibo und nicht in der Hauptstadt Caracas ins Leben gerufen hat – Sekunden später 

wird das Interview von Venezuelas Präsident Hugo Chavez unterbrochen, der sich 

mit seiner Live-Sendung „Plötzlich Chavez“ wie üblich ohne Vorwarnung in alle 

Rundfunk- und Fernsehanstalten des Landes einschaltet. Aber so leicht lässt sich 

eine Maracucha nicht aus dem Konzept bringen. Clemencia Labins außerordentlich 

großes Engagement und ihre besondere Gabe, vollkommen verschiedene Men-

schen zusammenzubringen, sind das Fundament der Velada Santa Lucía. Der kon-

tinuierlich wachsende Erfolg dieses bedeutendsten Ereignisses zeitgenössischer 

Kunst in Venezuela liegt aber auch darin begründet, dass sie die tiefe Verbunden-

heit mit ihrer Heimatstadt, ihre Leidenschaft für die bildende Kunst und ihre Rolle 

als Gastgeberin mit den Bewohnern der Avenida 2D teilt. Denn auf diese Weise öff-

nen sich dort jedes Jahr aufs Neue die Türen.   

� Mechthild Bausch



11

fessions and age groups. For two whole evenings, people pour down the buzzing 

streets in their thousands, throng with their families into the houses, examine the 

art, ask questions or take snaps of one another in front of exhibits as if they were 

sightseeing attractions. You hear Spanish. English and German too. But the univer-

sal language that, for several hours, unites everyone who has come here is art. 

“This special quality, when people are infected by enthusiasm and surprise, is sadly 

often lacking in museums”, Lucía Madriz explains. “It’s wonderful to experience 

how valuable our work can be”. “It’s much better here than at the documenta”, in-

sists the Hamburg artist and curator Oliver Ross, who for two evenings is presenting 

his selection at tropical room temperatures in a house at the end of the street. 

In reply to a question in a radio interview as to why she chose Maracaibo to set 

up the Velada Santa Lucía ten years ago rather than the capital Caracas, the lawyer’s 

daughter Clemencia Labin began by saying, “Because I am somebody here” – befo-

re, seconds later, the interview was interrupted by Venezuela’s president Hugo Cha-

vez, whose live radio show “Suddenly Chavez” persistently ambushes broadcasts on 

all of Venezuela’s radio and TV stations, as ever without warning. But a ‘Maracucha’ 

is not so easily put off her stride. Clemencia Labin’s exceptional commitment and 

her particular talent for bringing together people of completely different back-

grounds are what keep the Velada Santa Lucía alive. But the steadily growing suc-

cess of this most important event in Venezuela’s calendar of contemporary arts can 

also be explained by her deep attachment to her home city, her passion for the visu-

al arts and her role as a host, all of which she shares with the residents of Avenida 

2D. This is what, year after year, animates everyone there to open their doors.

� Translated by Matthew Partridge, Hamburg
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   El ensamble en una cruz de estas obras encuentra  un sentido 

espiritual que la autora inspira pero que en la instalación es una 

delicada pieza colorida acompañada por el video que se reproduce en 

forma continua y que muestra  el proceso de elaboración y en el cual 

Rita narra su entrañable relación con Santa Lucía y la imagen que tiene 

de su historia.

   El video narrará el proceso de la fabricación de los apiadores, la 

abuela comentando, como lo hace siempre ante los visitantes, sus 

historias, entre las que destaca su devoción a Santa Lucía, y su 

experiencia en el quehacer como modista “fina”, según sus palabras, 

y la guía de la Santa quien, según ella, le ayuda a realizar su trabajo.

    Otro aspecto que nos resulta interesante, es tomar el camino en que 

el proceso  estético propuesto se apoya, buscando en los objetos que 

elabora Rita una imagen representativa  de la vida cotidiana,  para ser 

identificada por una comunidad.  La imagen tangible es lo que 

pretendemos mostrar  y  quede  como  evidencia del ritual.

 

Un equipo conformado desde el interior de la Asociación de Artistas 

Plásticos del Norte de Santander, ASOART, Grupo Salvador Moreno 

(www.gruposalvadormoreno.com), decide participar en un proyecto 

colectivo al que denominamos Santa Lucía & Rita.  El proyecto intenta 

poner en evidencia la acción artística de una mujer de 103 años que se 

encuentra muy identificada con el tema de Santa Lucía y que elabora unas 

pequeñas obras textiles en su vieja máquina de coser y que constituyen un 

elemento fundamental en la cocina de cualquier hogar (apiador o baja-

ollas), pero a diferencia de otros estos tienen una inspiración natural y 

auténtica  que produce  un elemento estético muy  llamativo. 

P R O Y E C T O

Video-instalación

SANTA LUCÍA & RITA 
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colectivo al que denominamos Santa Lucía & Rita.  El proyecto intenta 

poner en evidencia la acción artística de una mujer de 103 años que se 

encuentra muy identificada con el tema de Santa Lucía y que elabora unas 

pequeñas obras textiles en su vieja máquina de coser y que constituyen un 

elemento fundamental en la cocina de cualquier hogar (apiador o baja-

ollas), pero a diferencia de otros estos tienen una inspiración natural y 

auténtica  que produce  un elemento estético muy  llamativo. 

P R O Y E C T O

Video-instalación

SANTA LUCÍA & RITA 
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El tema por mi propuesto, se basa en lo
siguiente:
"STILLE POSITION"-"POSICIÒN DE SILENCIO"
- "SILENT  POSITION"

El lugar conocido como Santa Lucía lleva este
nombre en honor a Lucía de Siracusa. Existe
una tumba de piedra que atestigua que ella vivió
en el siglo tercero en Siracusa,Italia.
Se dice que ella misma se extirpó los ojos, para
de esta manera evitar un matrimonio al que
estaba siendo obligada. Yo no sé si esta
Leyenda es verdadera o no, dado que no soy un
historiador sino un artista, sin quiero aceptar
este acto de automutilación como algo real..
Lucía entonces se quitó ella misma la luz de los
ojos, de este modo se se convierte en una
colega de Edipo, quién en ocasión de la
segunda consulta al oráculo, de igual modo
habría enceguecido.

Edipo es en el mundo occidental conocido
debido a su drástica transformación en una
figura icónica de la filosofía que trasmuta en
psicología y drama. Para los artistas es motivo
de especial dolor saber de gentes que se
arrancan la vista, no solo perdemos un público
potencial , además forma parte de nuestro
trabajo el ayudar a ver a la gente las cosas
desde un angulo distinto .

Sin embargo es Lucía otorgadora del nombre al
barrio St. Lucía ,para nosotros muy interesante.
Cuando en estado de consciencia cerramos los
ojos, una parte de nosotros entra en un estado
silencioso.
Una persona que de pronto enceguece, deviene
en una posición de silencio. Es este mi punto de
partida para mi fundamentación en relacióna la
Velada Santa Lucia 2010, "Posición del silencio".

Todos los curadores que en las pasadas
Veladas en St.Lucía colaboraron, invitaron casi
sin excepción artistas que viven y trabajan en la
misma ciudad tal como ellos mismos.

En mi personal concepto de patria, es ésta
extensiva a todo el planeta en el cual vivimos.

Yizhou - PR China

  Andreas Bock - Germany

   Tatsuya Fujii - Japan

 Vivian Kara - USA

Shahriar  Ahmadi - Iran

 Toshiya Kobayashi - Japan

Alejandro Soto - Chile

   Tatsuya Fujii - Japan

 Vivian Kara - USA

Shahriar  Ahmadi - Iran

 Toshiya Kobayashi - Japan

Alejandro Soto - Chile

SILENT POSITION curated by Rolf Bergmeier �

   Tatsuya Fujii - Japan

 Vivian Kara - USA

Shahriar  Ahmadi - Iran

 Toshiya Kobayashi - Japan

Alejandro Soto - Chile
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Una persona que de pronto enceguece, deviene
en una posición de silencio. Es este mi punto de
partida para mi fundamentación en relacióna la
Velada Santa Lucia 2010, "Posición del silencio".

Todos los curadores que en las pasadas
Veladas en St.Lucía colaboraron, invitaron casi
sin excepción artistas que viven y trabajan en la
misma ciudad tal como ellos mismos.

En mi personal concepto de patria, es ésta
extensiva a todo el planeta en el cual vivimos.

Yizhou - PR China

  Andreas Bock - Germany

SILENT POSITION curated by Rolf Bergmeier �
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'SILENT  POSITION'

Klaus Elsner - Germany

 Stefan Findel - USA Yves Beaumont - Belgium

Bruno Müller-Meyer - Switzerland

Azadeh Razaghdoost - Iran

Thomas Reissig - Italy
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Erich Pick - Germany Nobuko Watabiki - Japan

Matthias Meyer - Germany

Nina Lola Bachhuber - USA

POSICIÒN DE SILENCIO
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Barbara Loomis - USA

Anet  Hofer - Switzerland

Marc Peschke - Germany

Timm Ulrichs - Germany

Eliseo Solís Mora  - Venezuela
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 Jun Azumatei - Japan

Rik van Iersel - Netherlands

Michael Schmeichel - Germany

'SILENT POSITION'
curated by
Rolf Bergmeier

Barbara Loomis - USA

Anet  Hofer - Switzerland

Marc Peschke - Germany

Timm Ulrichs - Germany

Eliseo Solís Mora  - Venezuela
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Sila Chanto
Inversión Histórica.

Impresión

Rocío Con
Diálogos Caseros
Instalación

Errol Barrantes    Rocío Con  Sila Chanto    John Juric   Federico Herrero      Lucía Madriz    Esteban Piedra

Casa 89-54
Familia Ferrer Miquelena

Algunos artistas contemporáneos
San José, Costa Rica

Curaduría Lucía Madriz
Algunos artistas contemporáneos, San José, Costa Rica
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Federico Herrero
Invtervenciones en espacios públicos

Diapositivas

Esteban Piedra
Januari Lamp
Objeto

Casa 89-54
Familia Ferrer Miquelena

Algunos artistas contemporáneos
San José, Costa Rica
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Bio Hazard

Instalación con arroz, frijoles y lentejas

Errol Barrantes
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Chus García-Fraile (2007) Protected Zone 47’’, DVD
Cortesía Galería ADN, Barcelona

Curaduría Paco Barragán
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Cine de barrio

Concebido para el Festival Internacional Las Veladas de Santa Lucía 
(Maracaibo, Venezuela), el proyecto “Cine de barrio” enlaza con esa 
tradición tan venezolana de las décadas de los 60 y 70 conocida bajo 
el termino “cineclubismo”. Al igual que entonces, si bien cambiando 
la película y el documental por un formato más propio de las artes 
visuales, i.e., el video, las proyecciones aquí reunidas quieren recu-
perar esa idea tan propia del cine de barrio de “recuperar conciencias” 
acercándolo a esos barrios, comunidades y poblaciones rurales tradi-
cionalmente alejadas de las metrópolis artísticas. 

Iván Candeo (2009) Ciclista 32’38’’, DVD 
Cortesía Oficina Numero # 1, Caracas

Curaduría Paco Barragán
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Al hilo de 3 programas que se adentran en temas como la inmigra-
ción, el medioambiente, el consumismo, la globalización, la educa-
ción, el trans-culturalismo o la sexualidad, el proyecto “Cine de barrio” 
reune la obra de 16 artistas internacionales, entre los cuales figuran 
Enrique Marty (España), Yan Duyvendak (Paises Bajos/Suiza), Kaoru 
Katayama (Japon/España), IEPE (Países Bajos), Myritza Castillo  
(Puerto Rico), Dani Marti (Escocia/Australia), Chus García-Fraile  
(España), Ivan Candeo (Venezuela), Santiago Quintanilla (Peru),  
Javier Cambre (Puerto Rico), Jillian Mcdonald (EE.UU.), José Maçãs  
de Carvalho (Portugal), Katri Walker (Escocia) y Kristoffer Ardeña 
(Filipinas/España). Después de cada sesión, y en línea con esa tradi-
ción ‘cineclubista”, los espectadores analizaron e intercambiaron ideas 
acerca de las obras proyectadas. 

Enrique Marty (España) Duelo 3’, DVD 
Cortesía Galería Espacio Mínimo, Madrid
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Cine de barrio

Conceived for the International Festival Las Veladas de Santa Lucía 
(Maracaibo, Venezuela), the project ‘Cine de barrio’ (Home Cinema) 
harkens back to the  Venezuelan tradition from the 60’s and 70’s 
known as “cineclubismo”, cinema screenings for the social and cultural 
engagement of the people. Keeping with the tradition of showing 
movies and documentaries, a series of videos were screened to the 
public in one of the private houses of Santa Lucía with the goal of ‘re-
covering souls’ by enabling this kind of presentation in communities 
and neighborhoods that are isolated, due to their location, from the 
artistic metropolis. 

Kaoru Katayama (2005) Trabajos forzados 3’20’’, DVD 
Cortesía Galería Casa Triangulo, Sao Paulo
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	 Throughout 3 programs that deal with issues of immigration, 
the environment, consumerism, globalization, education, trans-
culturalism, and sexuality, ‘Cine de barrio’ gathers the video works of 
16 international artists: Enrique Marty (Spain), Yan Duyvendak (The 
Netherlands/Switzerland), Kaoru Katayama (Japan/Spain), IEPE (The 
Netherlands), Myritza Castillo (Puerto Rico), Dani Marti (Scotland/ 

Kristoffer Ardeña 
Take Me Away From Here (2009) 
4’59”, DVD 
Cortesía Galería Oliva Arauna, Madrid
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Australia), Chus García-Fraile (Spain), Ivan Candeo (Venezuela), 
Santiago Quintanilla (Peru), Javier Cambre (Puerto Rico), Jillian 
Mcdonald (USA), José Maçãs de Carvalho (Portugal), Katri Walker 
(Scotland), and Kristoffer Ardeña (The Philippines/Spain). After each 
session, and in line with the ‘cineclubista’ tradition, the audience is 
invited to exchange ideas about the screened videos.  
	�  Paco Barragán



Jillian Mcdonald 
Horror Make-Up, (2006) 
6’10’’, DVD 
Cortesia Rosenthal Gallery 
San Francisco
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Javier Cambre 
Godzila (2005) 
DVD, 5‘15‘‘ 
Cortesia del artista
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Katri Walker 
Sometimes it makes me wonder 
what I fought for (2009) 
DVD, 25’16’’
Cortesia del artista
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Curador Jimmy Yánez
Artista Nelson González
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The City of Hamburg proudly presents
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The City of Hamburg proudly presents
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Prof. Andreas Slominski is reconsidering the just finished 
exhibition of his masterclass with joyful skepticism. 
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President Martin Koettering is discussing art.
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President Martin Koettering is discussing art.
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Tanned by the sun we like to thank 
all Maracuchos for the warm welcome!

Yours,
Eriks Apalais, Jen Bennett, Jenny Feldmann,  
Anna Grath, Nina Hollensteiner, Anna Janser, 
Tina Kaempe, Annika Kahrs, Aaron Ritschard, 
Burk Koller, Alberta Coco Marie Niemann, 
Anneli Schuetz, Kati Simons von Bockum-Dolffs, 
Paul Sochacki, Susanne Stroh & Hoda Tawakol

September 11, 2010 / HFBK Hamburg, Europe
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VISIONES DE SANTA LUCÍA 

La posibilidad de un arte
relacional —un arte que
tomaría como horizonte
teórico la esfera de la
interacciones humanas
y su contexto social, 
más que la afirmación
de un espacio simbólico,
autónomo y privado—
da cuenta de un cambio
radical de los objetivos
estéticos, culturales
y políticos puestos en
juego por el arte moderno.

Nicolás Bourriaud
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Grupo de estudio:
La comunidad de Santa Lucía. 

Plan de trabajo:
Realizar las entrevistas durante la semana de montaje, esperando editar
un material que se desarrollará desde intercambios e interrogantes a 
partir de los temas: arte, historia local, contemporaneidad, obra, tradición,
comunidad, documento, testimonio, ciudad, espacio privado.

Resultado: 
Generar encuentros y discusiones en torno a los temas que 
desarrollemos en cada propuesta audiovisual. Presentar material 
documental como archivo de la Velada 2010, editado por nuestro
colectivo y exhibido durante la Velada 2011.

s obras de arte de la
trimonio personal

Visiones de Santa Lucía  es un proyecto audiovisual centrado
en una serie de entrevistas con las que se pretende levantar
una cartografía de lo que ha sido la Velada de Santa Lucía
como experiencia de arte y comunidad, así como sus per-
spectivas y posibilidades hacia el futuro. 

CASA COLECCIONISTA OBRA PREFERIDA

1 Enrique Urdaneta Jarrón

89-20 Fátima Morales Retrato de madre e hija

89B-50 Luis Ramón    Florero

89-08 Marisheila Acurero Pinturas de Gabriel Bracho y Francisco Hung

89-101 Carmen González Santa Lucía «Yo soy la obra de arte de la casa»

89-85 Juana Cruz  Virgen del Carmen y Santa Lucía

89-33 Marisela Barrera Retrato de Bolívar

89-36 Esmela Bencomo Fotografías, aztecas

89-54 Norma de Ferrer Paisaje urbano

89-78 Juan Velazco Retrato del Che Guevara

89B-42 Argenis Camargo Trofeos

86-62 Zenith Pérez Imagen de La Chinita y Santa Lucía

2A-39 Gúnter Castillo Las viejas brolleras, obra de su autoría 

Iglesia Pedro Colmenares, párroco Martirio de Santa Lucía

89B-07 Lisbeth de Lugo Paisaje con torres de petróleo y  Bicicletas

89-B03 Aurora Palmar Taparas labradas y colección de cajas de fósforos

89-10 Doris Sánchez Sagrado Corazón de Jesús y Santa Lucía

Documentación de las
comunidad. Arte y pa 
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152 su tiempo libre?|¿Qué es el arte?

e cédula|Edad|Lugar de nacimiento

no está claro | Marbella Zambrano | 8713483 | 40 | Tovar, Mérida | Al hogar | Al hogar y estu-

diar | El arte es una irresponsabilidad | Melvin | 15623706 | 30 | Maracaibo | Construcción |

Dormir | El arte es la síntesis de un país | Richard | 18427731 | 21 | Maracaibo | Comerciante

| Chatear | ¿Qué es el arte?: ¡prostitución! | Ramón Rincón | 10448164 | 41 | Maracaibo |

Fotograbado | Trabajos en la casa | El arte es la acción del intelecto | Verusca C. | 19307124

| 22 | Maracaibo | Estudiante de Letras | Escribo, pinto y hago arte accional | Como decía Guillermo

Sucre el arte es el espejo que refleja el alma de uno mismo | Carmen González | 1090504 |

Maracaibo | Nada, estoy vieja ya | Ver TV, crucigramas | El arte es la filosofía de lo bien alimen-

tado | Anita Villalobos | 7827189 | 47 | Maracaibo | Músico | Cantar música popular zuliana

| El arte es la gran verdad de la naturaleza vista a través del entendimiento humano | Lira

Huerta | 1645273 | 71 | Puertos de Altagracia | Jubilada | A las comunidades | El arte es un pla-

gio o una revolución | Yesenia Sánchez | 18283771 | 25 | Maracaibo | Comerciante | En el

bar pool | La obra de arte se divide en dos categorías, las que me gustan y las que no, no

conozco de otras

¿A qué se dedica?|¿Qué hace en su

Iván Candeo
Julian Higuerey

19 entrevistas: Nombre|Número de c

¿Qué es el arte?

Teresita Fuenmayor | 4523712 | 57 | Maracaibo | Ayudar a los turistas | Voy al bingo a jugar

| El arte, el arte soy yo | Paula Cortez | 7770432 | 46 | Maracaibo | Comerciante | A mi hogar

| El arte es poder | Nelly Hernández | 3276731 | 67 | Maracaibo | Al hogar | Veo TV | No hay

nada más común que el arte | Norma de Ferrer | 7709204 | 47 | Maracaibo | Fabrico som-

breros para cotillón | Compartir con los hijos | El arte es todo aquello que yo considere como

tal | Manuel | 5286379 | 58 | La Laguna de Sinamaica | Repostería | Beber mucho aguardiente |

El arte es una cosa difícil de entender, como la mujer, y embriagador | Enrique Rafael |

1640922 | 73 | Maracaibo | Profesor de inglés | Leer, escuchar música, ver TV | Si lo supiéramos

tendríamos mucho cuidado en no revelarlo | Cheila Durero | 4149055 | 58 | Maracaibo |

Detective privado | Leo | No veo algo más contrario al arte que el concepto porque es una

cosa cerrada y el arte es todo lo contrario | Juana Castellanos | 7000687 | 54 | Cuicas,

Trujillo | Al hogar, a los estudios | Leer | El arte es un fruto que crece en el hombre | Bernardo

Gil | 10 | Maracaibo | Estudiar | Juego | El arte nunca progresa, evoluciona | Robert |

15195904 | 29 | Maracaibo | Comerciante | A la familia, al hogar | El arte existe porque el mundo
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nada más común que el arte | Norma de Ferrer | 7709204 | 47 | Maracaibo | Fabrico som-

breros para cotillón | Compartir con los hijos | El arte es todo aquello que yo considere como

tal | Manuel | 5286379 | 58 | La Laguna de Sinamaica | Repostería | Beber mucho aguardiente |

El arte es una cosa difícil de entender, como la mujer, y embriagador | Enrique Rafael |

1640922 | 73 | Maracaibo | Profesor de inglés | Leer, escuchar música, ver TV | Si lo supiéramos

tendríamos mucho cuidado en no revelarlo | Cheila Durero | 4149055 | 58 | Maracaibo |

Detective privado | Leo | No veo algo más contrario al arte que el concepto porque es una

cosa cerrada y el arte es todo lo contrario | Juana Castellanos | 7000687 | 54 | Cuicas,

Trujillo | Al hogar, a los estudios | Leer | El arte es un fruto que crece en el hombre | Bernardo

Gil | 10 | Maracaibo | Estudiar | Juego | El arte nunca progresa, evoluciona | Robert |

15195904 | 29 | Maracaibo | Comerciante | A la familia, al hogar | El arte existe porque el mundo



154



155



156



157



158



159



Ricardo Benaim
Visiones de Santa Lucía | Cuatro aproximaciones   
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Curaduría Martín Sánchez Mestre
SANTA LUCÍA SOÑADA
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María Elisa Pérez Asistente 
Atristas Camilo Barboza | Marta Calderón | 
Maribel Marquez | Silvia Martínez | Pedro 
Medina | María Elisa Pérez | Luz Pirateque | 
Samuel Sarmiento | Henry Semprún |  
Yarinés Suárez 



Luz Pirateque.Tertulia en la plaza
La artista Luz Pirateque aborda el tema de la tertulia Maracaibera, 
en esta oportunidad en la X Velada de Santa Lucía, los días 6 y 7  
del pasado mes de marzo de 2010.

Las tertulias Maracaiberas se hacen notar a partir del siglo XIX. Empieza a crearse evi-
dencias físicas en el período de 1860, en este tiempo se incrementaron edificios monumen-
tales, tanto privados como públicos, se erigieron piezas y paseos. se rejuvenecieron varios 
servicios portuarios y público, se crearon áreas para el holgorio y el esparcimiento, como 
restaurantes, cafés, plazas, teatros, clubes entre otros. La creación de esta nueva forma de 
vida urbana contribuyó también a presencia de grupos extranjeros, Franceses, Alemanes, 
Daneses, Italianos, holandeses, Ingleses, con costumbres más citadinas, habituados al 
ambiente bohemio y social que ofrecían esos sectores consignados al entretenimiento. En-
volvieron el universo de las familias maracaiberas que lograron admitir por su ubicación 
socio-económica, a los sucesos y novedades atadas a los adelantos técnicos y manufac-
tureros, a las formaciones que originaron las nuevas tendencias artísticas y estilísticas en 
el curso de las últimas décadas del siglo diecinueve hasta la actualidad. Hoy vemos como 
en el enfrente de algunas viviendas, plazas y en cualquier lugar de esta vibrante ciudad 
ubicada a orillas del inspirador lago de Maracaibo, es oportuno realizar una tertulia para 
actualizarse y compartir las aspiraciones ideales de una sociedad, también sus logros o 
carencias, entre lo que se vive y lo que se evoca, entre la realidad y la imaginación, así 
mismo tradición o tradicional se hace referencia a las costumbres, valores y hábitos here-
dados de la mentalidad de un colectivo.
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Ficha Técnica
Curador: Martín Sánchez 
Artista: Luz Pirateque

Tertulia en la plaza.
Total de piezas realizadas para la propuesta: 
9, conformadas de la siguiente manera 5 personajes humanos, 
3 animales y una mesa. Todos con el estilo de la artista Luz P. 
(filiformes) con medidas monumentales. 

Para realizar el performance instalación la artista Luz toma 5 personajes de la ciudad de 
Maracaibo, personajes en su mayoría iconos como el caso de la actriz internacional Lupi-
ta Ferrer, la cantante y actriz internacional Lila Morillo, Roñoquero y Mamblea persona-
jes muy jocosos, mentirosos y Clemencia Labin artista plástica y creadora de la famosa e 
internacional Velada de Santa Lucía, en la propuesta incluye tres animales de la cotidia-
nidad en las viviendas de este sector para fusionar la tertulia y hacerla más Maracaibera, 
es el caso del perro, gato y guacamayo, los niños y adultos que se acercaron y desplazaron 
por el bulevar de Santa Lucía formaron una grata algarabía para darle forma y realismo 
a la propuesta performance instalación-escultórica-pictórica que llevo por titulo „Tertulia 
en la plaza“
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FUNDACIÓN MOVIMIENTO INTEGRAL 
DE DISEÑADORES EN MARACAIBO
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Greylis Torres
Jorge Montilla
Gabriel Avila
Alejandra Perez
Gina Pascualucci
Maria Fernanda Rincon
Maria Teresa Matute
Adriana Walo
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ARTISTAS INDIVIDUALES
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Deynis Luque
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CURARE-CURARÉ-CANTARÉ
Poesía-Instalación-performance

A propósito de La Velada de Santa Lucía
Maracaibo 2010

Quiero una canción distinta
Una canción que me resuelva

Rafael Cadenas
 

Pfl anzt Keinen Zedernbaum in eure schreben!
No planteis el cedro en vuestros potes de arcilla

F. Hölderlin

Invocando luz, diez años ya hace que 
“la calle del arte”, avenida 2D del 

tradicional boulevard de Santa 
Lucía, se convierte en un 

espacio para el encuentro 
con el Arte Vivo. En cada 
casa, en cada pedazo de 
calle, se muestran propues-

tas de infi nita libertad, 
como un laboratorio de la 

contemporaneidad, a través 
del arte. Obras  de diversos len-

guajes plásticos, aquí se convier-
ten en acciones, digamos –parafra-

seando a Joseph Beuys- que cada 
espectador, cada ser, es un artista. 

Clemencia Labin, cuyo nombre místicamente 
signifi ca la que equilibra los rigores, es la creadora de 
esta propuesta sin autor. Esta artista,  de originales e 
impecables piezas, estructura aquí una gran escultura 
social, conformada por habitantes, espectadores y 
artistas,  convirtiendo así la tradicional devoción a la 
Santa de la luz, en una obra de arte total. ¿Una semana, 
entre montaje-desmontaje, concierto humano y expo-
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sición, es la duración de esta obra de arte vivo, 
o es la conexión y resonancia de sus 
encuentros un tiempo inmedible, una 
nueva tradición? Sin duda será el 
tiempo quién la escriba.
Mis ojos - apasionados por la luz- 
estuvieron en los faroles de esa calle, 
como velando el entrelíneas de su 
día-río. Allí colocamos fl ores de 
papel periódico que hicimos cantando:  
CURARE-CURARÉ-CANTARÉ, 
mantra occidental que parecía resonar en 
la quietud del lago de la pequeña venecia.  
Además de este sencillo ejercicio de pôïesis, pude 
apreciar luminosas propuestas artísticas y poéticas,  
como un gran concierto afi nado en el corazón de 
Clemencia cuya acción -al decir de Beuys- de  agrupar 
obras, frases y párrafos de otros, le sirve para hacer conscien-
tes las afi nidades.
Queda lejos de aquí, entonces, la guerra sin luz. El combate sí, el de 
las afi nidades concertadas, el de la fl or como espada: 
CURARE, CURARÉ, CANTARÉ.

Mariela Casal 

sición, es la duración de esta obra de arte vivo, 
o es la conexión y resonancia de sus 
encuentros un tiempo inmedible, una 
nueva tradición? Sin duda será el 

Mis ojos - apasionados por la luz- 
estuvieron en los faroles de esa calle, 

papel periódico que hicimos cantando:  

mantra occidental que parecía resonar en 
pequeña venecia.  

Además de este sencillo ejercicio de pôïesis, pude 
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CLEMENCIA LABIN
Santa Lucía conquistadora
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marylee coll
goajiro babe’s, santa lucia 2010
intervención 
con cintas plásticas no adhesivas

Marylee Coll
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marylee coll
goajiro babe’s, santa lucia 2010
intervención 
con cintas plásticas no adhesivas
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Soy cocinera, de Maracaibo 

y específicamente de 

Santa Lucia. Quisiera 

participar en la próxima 

velada con un set de cocina 

en vivo en medio de toda 

esa maravilla cultural.  

Hago investigación en 

cocina zuliana y trabajo 

con algunos otros cocineros 

que también se interesan 

por la Gastronomía como 

cultura. 

Ivette Franchi 
Cocinera
cincopanesydospeces@gmail.com 
cincopanesydospeces.blogspot.com 
Maracaibo, Venezuela
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cocina en vivo



siete días desvelados
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29

36 34 32 31 28 26 24 22

27

25

23 21 19 17

38

0 	 89-08  Familia Sánchez
1 	 89-03  Familia Portillo
2	 89-10  Familia Sánchez
3	 89-13  Familia Fontalba
4	 89-18  Familia Villalobos
5	 89-19  Familia  Rincón Hernández
6	 89-30  Familia Atencio Labin
	         	 Familia Fernández
7	 89-23  Familia Hernández Villalobos
8	 89-26  Familia Olmos
9	 89-33  Familia Barrera Reyes
10	 89-36  Familia Leal

11	 89-47  Garaje
12	 89-52  Familia Quintero
13	 89-69  Familia Torres, 98-69 Taller
14	 89-54  Familia Ferrer Miquelena
15	 89-77  Familia López	
16	 89-74  Familia Velázco
17	 89-85  Familia Gill
18	 89-76  Familia Nava Bosio
19	 89-101  Familia Urdaneta Servigna	
20	 89-88  Familia Hernández
21	 89-111  Familia González	
22	 89-98  	  Familia Paz Anali

30

40
41 44
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22 20 18 16 14 12 10 8 6 4 2

37

17 15 13 11 9 7 5 3 1

23	 89B-20  Familia Huerta
24	 89D-06  Familia Rodríguez/Acurero
25	 89B-13  Familia Torres Barrio	
26	 89B-08  Familia Acurero
27	 89B-07  Familia Lugo	
28	 89B-20  Familia Morales Ojeda
29	 89B-25  Familia Bazo	
30	 89B-34  Familia Romero Faria
31	 89B-34  Familia Romero Faria
32	 89B-42  Familia Fuenmayor
33	 Calle 89 de Santa Lucía
34	 89B-62  Familia Pérez

35	 Ave. 2D  Calle del Arte
36	 89B-68  Familia Santilli Mendoza
37	 Plaza Boulevard 
38 	 Iglesia Santa Lucía
39 	 Hato el Nilo Casa de la Gaita
40	 Pared de Proyección Calle del Arte 
41	 2A-39 Familia Nava-Castillo
42	 A pleno sol / Mercado Wayú 
43	 2D-10  Familia Ordoñez
44	 89B-03  Familia Montiel
45	 Gazebo

0

33

39

42

CALLE DEL ARTE

43

44

35
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CASAS DE LA VELADA
SANTA LUCÍA 2010

89-101 Familia Urdaneta Servigna

89-76 Familia Nava Bosio

2D-10 Familia Ordónez

89-30 Familia Labin y Fernández 
          Casa Museo

89-47 Garaje Familia Torres

89-111 Familia González

89-74 Familia Velázco

89-10 Familia Sánchez

Pared de Proyección Calle del Arte

89-111 depósito Familia González

89B-08 Familia Acurero

89B-62 Familia Pérez
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89B-06 Familia Acurero y Rodríguez 89B-68 Familia Santilli Mendoza 89-13 Familia Fontalba

89-52 Familia Quintero Boulevard Hato el Nilo 

Iglesia Santa Lucía 89-65 Familia Torres Barrio, 89-69 Taller 89-26 Familia Olmos

89-19 Familia Rincón Hernández 89-33 Familia Barrera Reyes

89B-07 Familia Lugo 2A-39 Familia Castillo Nava 89-36 Familia Leal
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89B-20 Familia Huerta

89-18 Familia Villalobos

89-77 Familia López

89-88 Familia Hernández

89B-25 Familia Bazo

89-23 Familia Hernández Villalobos

89B-20 Familia Morales Ojeda

89-85 Familia Gill

89B-03 Familia Montiel

39-Mercado Wuayú

89-54 Familia Ferrer Miquelena

89B-42 Familia Fuenmayor

89-98 Familia Paz Anali

89-03 Familia Portillo

Plaza Gazebo
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Plaza del Boulevard

Avenida 2D, Calle del Arte
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Carlos Eduardo Araujo |  
Alberto Asprino (Venezuela)
APURATE CON EL BALDE QUE  
LLEGÓ EL AGUA!	
	 Marco Aguilar
	 Carlos Ancheta
	 Muu Blanco
	 Nayari Castillo
	 Ramses Larzábal
	 Augusto Marcano
	 Consuelo Méndez
	 Emilio Narciso
	 Kevin Orellanes
	 Mairyseth Vargas

Colectivo Silenciadores (Venezuela)
SIN MARGEN DE ERROR
	 Carolina Sanz
	 Henry Rojas
	 Ernesto Dávila
	 Martin Rojas
	 Alejandro Medina

Hayfer Brea (Venezuela)
APERTURA	
	 Camilo Barboza  
	 Starsky Brines
 	 Ara Koshiro 
	 Rosario Lezama 
	 Rafael Rosas
	 José Vivenes 
	 Hayfer Brea

Marco Montiel Soto (Venezuela - 		
Alemania)
ESTA CASA ESTA SONADA 

Adolfo Corts (Argentina)
Alexander Baker (Inglaterra)
Alois Späth (Alemania )
Ana Alenso (Venezuela)
Anna Schmikat (Alemania)
Anne-Kathrin Pheline Binz (Alemania)
Annie Goh (Inglaterra)
Anthony Green (USA)
Anto-Nieta Zerré (Venezuela)
Antonio Russek (México)
Armando Rosales (Venezuela)
Barbara Klinker (Alemania)
Benjamin Kilchhofer (Switzerland)
Sabrina Montiel-Soto & Fabrice 

Croizé (Venezuela - Francia)
Christof Wenta (Alemania)
Daisuke Ishida (Japon)
Daniel del Rio (México)
Daniel Medina (Venezuela)
Danny Mc Carthy (Irlanda)
Danny Schwohl (Alemania)
David Bird (Inglaterra)
David Rusitschka (Alemania)
Diego Rooks (Venezuela)
Dominik Harrer (Austria)
Marco Montiel-Soto (Venezuela)
José Gabriel Hernández (Venezuela)
Elen Flügge (USA)
Emanuele Costantini (Italia)
Eric Colón (Venezuela)
Gil Sansón (Venezuela)

Lista de curadores y colectivos Santa Lucía 2010
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Giuseppe Rapisarda (Italia)
Guillermo Fiallo Montero (Argentina)
Hektor Melean (Venezuela)
Dr. Holger Schulze (Alemania)
Hugo Fortes - Síssi Fonseca (Brasil)
Ieva Aka Samuel André (Francia)
Iván Carreño Rey (España)
Joana Brunkow (Alemania)
Keisuke Oki (Japan)
Kunkel Zoltan (Hungría - Venezuela)
Los morochos Twins (Venezuela)
Luis Antero (Portugal)
Marco Alexander Fox (Alemania)
Markus Hübner (Alemania)
Martin Backes (Alemania)
Melanie Jamison (USA)
Merran Laginestra (Australia)
Micha Otto (Alemania)
Misael Morales (Venezuela)
Minoru Sato (Japan)
Muu Blanco (Venezuela)
Nano Laguna - Fernando Enrique 

Chávez (Venezuela)
Naoyuki Arashi (Japan)
Osvaldo Cibilis (Uruguay)
Pedro López (España)
Peter Caeldries (Bélgica)
Peter Reindres (Venezuela)
Rafael Mendiri (Venezuela)
Renan Araujo (Brasil)
Robert Ratcliffe (Inglaterra)
Ronny Bulik (Alemania)
Ruben D‘Hers (Venezuela)
Bruce Odland (USA )

Hannes Strobl (Austria)
Dr. Sabine Sanio (Alemania)
Sandro Pequeno (Venezuela)
Seth Cluett (USA)
Sibin Vassilev (Bulgaria)
Steffen Martin (Alemania)
Soismicro - David Sanchez  

(Venezuela)
Timo Schneider (Alemania)
Victor Hugo Henriquez (Venezuela)
Tilde Juul (Dinamarca)
Burkhard Beschow (Alemania)
Victor Valentim (Brasil)
Will Huckerby (Inglaterra)

Mónica Quintini (Venezuela) 
Oficina#1 
TRANSORGANICAS
	 Valerie Brathwaite
 	 Rodolfo Agrella
 	 Toni Arellano
 	 Leonardo Nieves 
 	 Daniel Reynolds

Desterrados del cielo (Venezuela)
LA ULTIMA FRONTERA
	 Francisco Elías Prada
	 Ángela Rodríguez Torres
	 José Hernández
	 Noel Lloverá
	 Yudexy Narváez
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Proyecto RITA & LUCÍA (Colombia)
	 Belen de Roman
	 Gabriel Castillo
	 Diana Villamizar
	 Nellyda Amparo Cárdenas Clavijo     

Rolf Bergmeier (Alemania)
STILLE POSITION
	 Toshiya Kobayashi (Japón)
 	 Nobuko Watabiki (Japón)
 	 Jun Azumatei (Japón)
	 Tatsuya Fujii – (Japón)
	 Azadeh Razaghdoost (Iran)
 	 Shahriar Ahmadi (Iran)
	 Alejandro Soto (Chile)
	 Vivian Kahra (USA)
 	 Nina Lola Bachhuber (USA)
 	 Stefan Findel (USA) 
	 Barbara Loomis  (USA)
	 Thomas Reisig (Italia)
	 Bruno Müller-Meyer (Suiza)
 	 Anet Hofer (Suiza)
 	 Trudy Ouboter (Suiza)
 	 Gabriela von Habsburg, (Suiza)
	 Nikolaus Hipp (Suiza)
	 Rik van Iersel (Holanda)
	 Yves Beaumont (Belgien)
 	 Matthias Meyer (Alemania)
 	 Tim Ulrichs (Alemania)
 	 Marc Peschke (Alemania)
	 Andeas Bock (Alemania)
 	 Erich Pick (Alemania)
	 Michael Schmeichel (Alemania)
	 Klaus Elsner (Alemania)
	 Eliseo Solís Mora  (Venezuela)
	 Yizhou  China  PR

 Lucía Madriz (Costa Rica)
	 Errol Barrantes
	 Rocío Con
	 Sila Chanto
	 John Juric
	 Federico Herrero
	 Lucía Madriz
	 Esteban Piedra

Jose Rosenblatt (Argentina)
DIVERSIDAD	
	 Inés Marcó
	 Andrea Ban
	 Victor Florido
	 Rolando Cladera
	 Gustavo Lowry
	 Nuna Mangiante
	 Ana Seggiaro
	 José Rosenblatt

Colectivo Metamorfosis  (Venezuela) 
METAMORFOSIS

Adrian García
Demetrio Hamarelys
Gladys Calzadilla
Numba Miranda
Loredana Meza
David Montoya
Kreiskheylim Delgado
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Paco Barragán (España)	
CINE DE BARRIO
	 Enrique Marty (España)
	 Yan Duyvendak (Paises Bajos -		
	      Suiza)
	 Kaoru Katayama (Japon - España)
	 IEPE (Países Bajos)
	 Myritza Castillo (Puerto Rico) 
	 Dani 	Marti (Escocia - Australia) 
	 Chus García-Fraile (España) 
	 Iván Candeo (Venezuela) 
	 Santiago Quintanilla (Perú) 
	 Javier Cambre (Puerto Rico)
	 Alex Campoy (España), 
	 Jillian Mcdonald (EE.UU.)
 	 José Maçãs de Carvalho (Portugal)
	 Katri Walker (Escocia)  
	 Kristoffer Ardeña (Filipinas -  
	      España)

Oliver Ross | Melike Bilir (Alemania)
PROJECCIÓN/PROJEKTION	
	 Stefanie Becker
	 Thorsten Brinkmann
 	 Sascha Schäfke
 	 Philipp Schewe
 	 Simon Starke
 	 Mika Neu
 	 Manuel Zonouzi
 	 Hans-Christian Saylors
 	 Oliver Ross	

Jimmy Yánez (Maracaibo, Venezuela)
Artistas Plasticos
	 Angel Leiva (Venezuela)
	 Carlos Marín (Venezuela)
	 Isabel Ossa (Venezuela)
	 Endi Paredes (Venezuela)
	 Armando Ruiz (Venezuela)
	 Abby Parra (Venezuela)
Artistas Invitados
	 Alida Martínez (Aruba) 
	 Uta Puetz (Alemania) 
	 Rosana Fernández (España) 
	 Nelson González (Aruba) 
	 Rob ter Haar (Holanda) 
	 Hugo Palmar (Venezuela) 

Colectivo chivo azul (Venezuela)
ANOCHE SOÑÉ CONTIGO

Reyva Franco
Gerald Espinoza

Mary Pineda (Venezuela)
DEHA-UCLA Universidad Centrocci-
dental Lisandro Alvarado
Colectivo Metáfora Accional 
A-LA-CASA-DE-MI-SANTA-VOY-LUCÍA

Greisa Adán
Ricardo Anza
Alex Apóstol
Bárbara Bolívar
Juan Carmona
Liseth Castillo
Vanessa Grimán
Marco Hernández
Hendrix Luna
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Johan Luna
Jasmín Peña
Mary Pineda
Anarberlys Riera
Nadia Riera
Rafael Romero
Andrius Sanchéz
Ochoa Gatty

Daniel Briceño (Corea)
Marisa Manuzzato (Venezuela)
Zulay Mendoza (Venezuela)
Ana Ahn (Corea) 
Fernado A. Ausria, Jr., (Filipinas) 
PROYECTO RIMAS VISUALES   

Marisa Manuzzato
Zulay Mendoza
Ana Ahn
Fernando Ausria
Anabela San Vicente
Irene Pressner
Monica Ponte
Nina Melendez de Ojeda
Gloria Loya
Cecilia Heecht
Ana Julia de Albrizio
Gisela Marquez
Diamora Ramirez
María Teresa Trombetta
Yamile Ligory
Magda Weiss
Agata Pandolfo
Raúl Felipe Peñalver
Susana Sandor
Anamar Alvarez
Belinda Celta

Rafael Santoyo
Víctor Rosales
María Teresa Fuentes
Raúl Rosales
Nick Cichella
Paúl Perez
Consuelo Méndez
Alejandra Zalazar
Diego Zalazar
Nuri Morillo
Deily Becerra
Rosalba Calcaño
Marilyn Birchfield Balan
Marta Szinetar
Olivia Rodriguez
Jorge A. Gonzalez
Leyda Gonzalez
Rosalba Gudiño
Mary Zaitman
Hector L.Rodriguez
Miriam Labarca
Fátima Amarilis Cedeño Martinez
Minerva Chango
Lucía
Nubia Ibarra Martinez
Julio Bolívar
Josefina Rojas Alvarez
Valeria Josefina Batista Zschaeck
Francisca Rojas Espinoza
Georges Rousset
Wiliam Clemente Tabata Delgado
Tomás Eduardo Rojas Vecchionacce
Linda Morales
Laura Rizzo
Abel Celedon
Yuyu Rosquete
Miriam Sanchez

Mary Pineda (Venezuela)
DEHA-UCLA Universidad Centroccidental 
Lisandro Alvarado
Colectivo Metáfora Accional 
A-LA-CASA-DE-MI-SANTA-VOY-LUCÍA
Greisa Adán
Ricardo Anza
Alex Apóstol
Bárbara Bolívar
Juan Carmona
Liseth Castillo
Vanessa Grimán
Marco Hernández
Hendrix Luna
Johan Luna
Jasmín Peña
Mary Pineda
Anarberlys Riera
Nadia Riera
Rafael Romero
Andrius Sanchéz
Ochoa Gatty
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Inés Moro
Stefania Marquez
Clory
Arlette Darmon de Cohen
Carla Selvitella
Elizabeth Gavotti
AL
Takako Kodani
Ivano Lizzi
Daniel Eduardo Rossi
Paola Dal Santo
Sinecio Cuétara Menecia
Alicia De La Campa Pak
Annie Dumas
Rita Panfili
Ronald Genato
Emmy Schilders
Rurik Rossi
Rolando B.Tolentino
Cora Guidote
Betti Abrantes 
Libay Linsangan Cantor
Diana De Los Santos

HfbK Hochschule für bildende Künste  
in Hamburg, Klasse Andreas Slominski 
(Alemania)
	 Tina Kämpe 
	 Paul Sochacki 
	 Alberta Niemann
	 Burk Koller 
	 Jenny Feldmann 
	 Hoda Tawakol 
	 Annika Kahrs
	 Nina Hollensteiner
	 Jennifer Bennett

	 Kati Simons von Bockum-Dolffs
	 Eriks Apalais
	 Anneli Schütz
	 Aaron Ritschard
	 Anna Grath
	 Anna Janser
	 Susanne Stroh		

Colectivo Perspectivas instrusas
(Venezuela) 
RETRATO DE USANSAS

Anto-nieta Zerré
Gabriela La Gata Gamboa
Nelson Díaz
Vayolet Garden’s
Lili Guzmán
Eduardo Natera

Fachhochschule Ottersberg
Prof. Michael Dörner (Alemania)	
MÜCKEN DRÜCKEN UND KRÖTEN 
LECKEN
	 Hartmann, Alexandra
	 Jennrich, Isabel Rosalie
	 Klammer, Finn
	 Mader, Barbara
	 Hoffmann-Götze, Susanne
	 Merz, Eva
	 Reimers, Tobias
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FEDA Universidad del Zulia  
Luis Gómez (Venezuela) 
TRAS LAS HUELLAS DE HUMBOLDT
	 Briceño, Luisandra 
	 Guevara, Maria Fernanda 
	 Labarca, Rosmary 
	 Lara, Jonathan
	 Medina, Pedro
	 Montero,Yuliana 
	 Muñóz, Jean Carlos 
	 Pérez, Kenny
	 Rincón, Agustín
	 Suarez, Yarinés 

Rafael Principal Torres (Venezuela)
MUSEO CARMELO FERNANDEZ 
SANTA LUCÍA PLURICONCEPTUAL 

Proyecto la muerte negra 
	 Juan Carlos Martínez 
	 Rosa Canelón 

Colectivo artístico las tres potencias 
	 Dixon Calvetti 
	 Michelina Farrauto  
	 Patricia Proaño 

Proyecto múltiple
	 Jose Maria Camacaro
	 Lileska Díaz 
	 Oscar Pernía 
	 Natalia Rondón  

Proyecto para un paisaje
	 Luis Noguera

Propuesta nosotras Santas
	 María Alejandra Acosta 
 	 Aranzazu Gaztelumendi 
	 María José Cañas  
	 Alexandra Lucía Ruiz

Proyecto  Chamanismos
	 Hendrik Hidalgo
	 Carmen Stabilito

Eddy Chacón | Lorena González  
(Venezuela)
VISIONES DE SANTA LUCÍA
	 Ginett Alarcón
	 Ricardo Benaím
	 Iván Candeo
	 Eddy Chacón
	 Lorena González
	 Julián Higuerey
	 Javier Rodríguez
	 Gerardo Zavarce

Clemente Martínez (Valencia)
ARTE POR LA TIERRA
	 Dinorah Giménez
	 Pedro Domínguez
	 Trinidad Durán
	 Caterina Restuccia López
	 Clara López Iaffa
	 Erik Restuccia
	 Clemente Martínez
	 Frank Silva
	 Mariexy Villasmil
	 Nathiam Vega
	 Esmelyn Miranda
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	 Yholfran Ochoa
	 Edson Cáceda
	 Gélen Máqruez
	 Ramón Siverio

Martín Sánchez Mestre (Venezuela)
María Elisa Pérez Asistente 
(Venezuela)
SANTA LUCÍA SOÑADA
	 Camilo Barboza 
	 Marta Calderón 
	 Maribel Marquez 
 	 Silvia Martínez
	 Pedro Medina
  	 María Elisa Pérez 
 	 Luz Pirateque 
	 Samuel Sarmiento 
	 Henry Semprún 
	 Yarinés Suárez 

CIRCULO DE DIBUJO DE Venezuela 
Curadora: Nuri Morillo 
Montaje: Nuri Morillo, Myriam Alamo
	 Antonio Marín
	 Arlette Cohen
	 Doris Raecke
	 Guillermo Ferrer
	 Ibrahim Nebrada
	 Isabel Urbaneja
	 Helen Morlock
	 Judi Moraga
	 Linda Morales
	 Luis Gonzales Cárdenas
	 Maria Valbuena
	 Marissa Manuzzato

	 Marta Szinetar
	 Miriam Labarca
	 Myriam Alamo
	 Myrna Godoy
	 Nuri Morillo
	 Patricia Pérez-Raudez
	 Pavel Bastidas
	 Raul Felipe Peñalver
	 Thibek Arreaza	 	

Colectivo Insomnio creativo
Paola Franco 
José Davalillo

Fundación movimiento integral de 
diseñadores en Maracaib

Greylis Torres
Jorge Montilla
Gabriel Avila
Alejandra Perez
Gina Pascualucci
Maria Fernanda Rincon
Maria Teresa Matute
Adriana Walo
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Performances	
	
	
Luis Eduardo Caldera Gómez 
(Venezuela)

Mariela Casal
(Venezuela) 

Verushka Casalins 
(Venezuela)

Clemencia Labin 
(Venezuela - Alemania)

Grupo Roca Teatro 
(Venezuela) 

Grupo Tablón, El Gran Circo
Henry Sánchez, Francisco Inciarte
(Venezuela)

Movimidnzo Cultural Suchonyuu 
Joutai
Rubén Morón
Geraldine Aguilar,  
Milagros Manzanillo
Kenya Quivera
Neil González
Ninoska Medina,  
Daniel Contreras
Alfredo Delgado
Daniel Pérez 
(Venezuela)

La Evidencia de lo Inusual
Rubén Darío Aranguren Huérfano
Margarita Arellano
Érika Ordosgoitti
Carlos Salazar Lermont
Casa (Carolina Sanz)
Henry Rojas
(Venezuela) 
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Lista de participantes

Abrantes, Betti  
Acosta, María Alejandra (Venezuela)
Adán, Greisa
Agrella, Rodolfo (Venezuela)
Aguilar, Geraldine  (Venezuela) 
Aguilar, Marco (Venezuela) 
Ahmadi, Shahriar (Iran)
Ahn, Ana (Corea)  
Alamo, Myriam (Venezuela)
Alarcón, Ginett
Alarcón, Ginett (Venezuela)
Albrizio, Ana Julia de 
Alenso, Ana (Venezuela)
Alvarado, Hernán (Venezuela)
Alvarez, Anamar 
Álvarez, Natalia (Venezuela)
Amaya, Ivis Beatriz (Venezuela)
Amparo Cárdenas, Nellyda (Colombia)
Añez, Martha (Venezuela)
Antero, Luis (Portugal)
Anza, Ricardo 
Anzola, Carlos (Venezuela)
Apalais, Eriks (Alemania)
Apóstol, Alex 
Aranguren Huérfano, Rubén Darío		
	 (Venezuela)
Araujo, Carlos Eduardo (Venezuela)
Araujo, Renan (Brasil)
Ardeña, Kristoffer (Filipinas/España)
Arellano, Margarita (Venezuela)
Arellano, Toni (Venezuela)
Arreaza, Thibek (Venezuela)
Asprino, Alberto  (Venezuela)
Auinger, Sam (USA - Austria)
Ausria, Fernado A., Jr. (Filipinas)

Avila R, Eddy (Venezuela)
Avila, Gabriel (Venezuela)
Azumatei, Jun (Japón)
Bachhuber, Nina Lola (USA)
Backes, Martin (Alemania)
Baker, Alexander (Inglaterra)
Ban, Andrea (Argentina)
Barbera, Antony (Venezuela)
Barboza, Camilo (Venezuela)
Barragán, Paco (España)
Barrantes, Errol
Barrios, Rondon (Venezuela)
Bastidas, Pavel (Venezuela)
Batista Zschaeck, Valeria Josefina  
Beaumont, Yves (Belgien)
Becerra, Dely  
Becker, Stefanie (Alemania)
Belén, María (Colombia)
Benaím, Ricardo (Venezuela) 
Bennett, Jennifer (Alemania)
Bergmeier, Rolf (Alemania) 
Beschow, Burkhard (Alemania)
Bilir, Melike (Alemania) 
Birchfield Balan, Marilyn  
Bird, David (Inglaterra)
Blanco P., Ramón R. 
Blanco, Muu (Venezuela)
Bock, Andeas (Alemania)
Bolívar, Bárbara 
Bolívar, Julio  
Brathwaite, Valerie (Venezuela)
Brea, Hayfer (Venezuela)
Briceño, Daniel (Venezuela - Corea)
Briceño, Luisandra 
Brines, Starsky (Venezuela)
Brinkmann, Thorsten (Alemania)
Brunkow, Joana (Alemania)
Bulik, Ronny (Alemania)
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Cáceda, Edson
Caeldries, Peter (Bélgica) 
Calcagno, Rosalía  
Calcaño, Rosalba  
Caldera Gómez, Luis Eduardo 		
	 (Venezuela)
Calderón, Marta  (Venezuela)
Calvetti, Dixon (Venezuela)
Calzadilla, Gladys (Venezuela)
Camacaro, Jose Maria (Venezuela)
Cambre, Javier (Puerto Rico)
Camino, Xiomara (Venezuela) 
Campoy, Alex (España) 
Cañas, Maria José (España) 
Candeo, Iván (Venezuela) 
Canelón, Rosa (Venezuela)
Cárdenas, Luis Gonzales (Venezuela)
Cárdenas Clavijo, Nellyda Amparo		
	 (Colombia)
Carmen, Laura del (Venezuela)
Carmona, Juan 
Carreño Rey, Iván (España)
Carvalho, José Macas de 
Casal, Mariela (Venezuela)
Casalins, Verushka (Venezuela) 
Castillo, Liseth  
Castillo López, Gabriel (Colombia)
Castillo, Deborah (Venezuela)
Castillo, Gabriel
Castillo, Günther (Venezuela) 
Castillo, Maritza (Puerto Rico) 
Castillo, Nayari 
Cedeño Martínez, Fatima  
Celedón, Abel  
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